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I[Mpoanaii3oBaHO TEKCTH YKpaiHCBKHX Ka30K 3 METOIO BISIBUTH 1 KJIacH(iKyBaTH MOBHI
3aco0M YKpalHCBKHMX Ka30K, SIKi BHP@KAIOTh IOHATTS ‘SIBUIE IIOBTOPHOTO MLTIO0Y
OBJIOBUINX OCI0’ Ta ‘CTOCYHKHM 3 pigHMMHM W Hepimuumu JiteMmu’. Poskputo BuOpaHi
aCTeKTH MOBHOTO 00pa3y BIIBILI/BIOBH: BAIBEIb — APYTHil YOJIOBIK/OATHKO/BITUMM, BIOBA

— Apyra Apy)kKuHa/Madyxa.
Knrouosi ciosa: MOBHUIA 00pas3, BIIBEIb, BIOBA, IPYKUHA, YOJIOBIK, Madyxa, OATHKO,
BITYHMM.

IocraHoBka mpodJemu. [1oOymoBa JIHIBICTUKA Ha AHTPOIMOJIOTIYHMX BHUTOKAX
niependayae CTBOPEHHsI €AMHOI Teopii MOBH 1 JIOAWHU. MoOBa € NMpU3MOIO, Yepe3 sIKy JIFOIH
CIIpUIMalOTh 1€l CBIT, 3a JOMOMOTIO0 SIKOi JAUIATH MOr0 Ha 4YacTHHH, KIACH(IKyIOTh Ta
BIIOPSIKOBYIOTh. MOBHY 1HTEPIIPETAIIiFO CBITY JIFOJMHA 3/IHCHIOE 3 BU3HAUCHOT, CY0 EKTHBHOI
TOYKH 30py, TOMy MOBa € HE BIII3ePKAJICHHAM CBITY, a BiOOpa)KEHHSIM JIIOJICHKOI JTyMKH.
[HTEpIIpETaIIist CBITY, IO MiCTHTBCS B MOBI, — MOBHA KapTHHA CBITY — 3AJISKUTH Bifl PEAIbHOCTI,
1 BiJT JEOACHKOT IIPUPOITH, JOCBiTy, HAOYTOTO JKUTTSIM y LI TIHCHOCTI, @ TAKOXX BiJl KYJIBTYPHOI
CTIa/IIIHY HApOJLy.

AKTyanbHiCTh JocaikeHHss. OIHUM 13 HalBaXIMBIIMX 3aBAaHb Cy9YacHOI
JHHTBICTUYHOT CEMaHTHKHU € PEKOHCTPYKIIis (PparMeHTiB i, 3peIuTor0 — IiJIICHOT MOBHOI KapTHHH
CBiTY. Y CTarTi 3amporoOHOBaHO JEsKi Pe3yJbTaThH MIOCHi/DKEHHS OJHOTO 3  €JIEMEHTIB
YKpaiHCBKOi HaIllOHATFHO-MOBHOI KapTHHH CBITY — 00pa3y BIIBIA/BIOBU B HApOJIHHUX Ka3Kax,
III0 CTAHOBHTH HEBUPIIIEHY YaCTHHY 3arajbHOI MPOOIeMaTHKN aHaJli3y MOBHHUX CTEPEOTHIIIB.

3B’5130K aBTOPCHLKOTO JIOPOOKY i3 BaKIMBHMH HAYKOBHMH Ta NPAKTHYHUMH
3aBAaHHAMH. BiTUM3HAHI €THOMHTBICTHYHI JOCTI/DKEHHS — SIK Y TEOPETHYHOMY IUIaHi, TaK i B
criocobax HayKOBOI iHTepIpeTanii OKpeMHX eJIEMEHTIB MOBHOI KapTHHH CBITY — IepeOyBatoTh
Ha eTarli pO3BUTKY, TOMY BUBUECHHS YKPATHCHKOI KapTHUHU CBITY 1 IPaKTUYHMI aHaii3 MOBHOT'O
CTEpPEOTHITY OBJIOBLIOT OCOOM B acIieKTi il CyCITUIbHO-POJIMHHNX B3a€EMHH CTAHOBJISATH OJMH 13
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YUHHUKIB, SKi CIPUSIOTH INOTJMOJEHHIO IMX CTyHid B VYkpaini. IIpormoHoBaHa cTaTTs €
YaCTHHOIO IIMPIINX JOCII/DKEHb, OB SI3aHNX 13 CHCTEMHUM YIIOPSIKYBaHHSM 1 KOMIUIEKCHUM
AHAJI30M MOBHHX 3aCO0iB, SIKi [T03HAYAIOTh HOHATTS ‘OBIOBLIA 0co0a’ K (parMeHT KapTHHH
CBITY.

AHaJii3 ocTaHHIX JocaiIKeHb i myOaikaniii. TeopeTnko-MeTonoI0riTHOI0 OCHOBOO
TIPOTIOHOBAHOI PO3BIIKM TOCITY)KWJIM HAYKOBI KOHIICTIIii BYEHHX, SIKi pO3pOOIIIIOTE MUTAHHS
MOBHOI KapTHHHU CBIiTY, IOCIHIKYIOTH YSBICHHS Ta BipyBaHHS Kpi3b NPHU3MY HAIiOHAJIBHOI
crieniQiky JIIOICEKOTO CBITOCIPHUIHATTS; BHBYAIOTH MOBY SIK CHCTEMy, IIO IHTEPIPETYeE
JUMCHICTD 1 MICTUTPH OIL[IHHMK KOMIIOHEHT CYCITUTHCTBA, BHIPAIILOBYIOTh TEOPIIO KYIBTYPHOTO
ctepeoruny. Lle, mepenoBcim, mobehki BueHi €. Baprminchkuit, M. Marpkesud, 1. AHyceBud,
P. I’xeropunkopa, P.Tokapcekuii, B.Xne6ma, M. @neiimep, 5. [Tysunina, A.BexOuubka;
ykpaincbki — P.Kice, B.XKaiiBoponok, H.lanumok, /1. Aiinaunu, B. KoHoneHKko,
JI. JTucnuenko, C. €Epmonenko, M. KyiikoBa, H. Xo063e#, 1. T'omy6orcbka, O. TureHko,
B. KonoOpozceka;  pociiiceki:  B’su. Be. Isanos, B. Toponos, A.HOmun, T. {up’sH,
I1. Yepsincekuii, H. Toncro#i, C. Tomncras, E.bepesoruy, C.Hikitina, €. Kyopskona,
JI. Bunorpazosa, O. I'ypa, A. XKypasieos, I'. [TnoTtHrkoBa Ta iH.

HoBusna. Y mpouneci ommcy mepmioi B yKpaiHCBKOMY MOBO3HAaBCTBI CIIpoOH
VIIOPSIIKYBaHHS MOBHOTO 00pa3y BIiBIIS/BIOBH 3aCTOCOBAHO SIK aHAJi3 MOBHOTO PO3YMiHHS
OKpeMHUX (parMeHTiB CBITy, TaKk 1 IMPOI TEHACHIII, TMOB’sA3aHI 3 KaTeropu3amiero i
OLIIHIOBAaHHAM CBITY. METOMOMNOTIsI JOCTIHKSHHS MOBHOTO (pparMeHTa CBITy CHpsIMOBaHa ,,HE
JWIIE HAa BHSBICHHA CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPH OKPEMHX CIIB, a TaKOK Ha BiITBOPEHHS
3arajibHUX TOHSTTEBMX KaTeropiif, sKi TOB’s3aHi HE JIMIIE 3 KOHKPETHOIO JIEKCHYHOIO
OJIMHHIICIO,  IIPOSIBIISIFOTHCS B MOBI TAKOXK Yepe3 Pi3HI OJMHMIY 1 Ha PI3HUX PIBHSIX CHCTEMU”
[21 : 358]. V mpomoHOBaHili poO3BidIi KaTeropii MOBHOIO aHAI3y MAalOTh CEMaHTHIHHIA
xapaxrep, IXHIMU (popMaIbHUMK BUPa3HUKAMH € SIK JIEKCEMH, CII0BO(OPMH 3 MPUIMEHHUKAMHU,
TaK 1 OLIBIII OIMHUII — CJIOBOCIIOIYUECHHS, PEYSHHS Ta 1111l MIKPOTEKCTH.

3Ha4yeHHs! PONIOHOBAHOT PO3BIJIKHM MOJISITae B TIOTIMOJIEHHI OKPEMHX acIleKTiB y cdepi
JIOCITIDKEHHST MOBHOI KapTHHH CBITY. AHaJi3 MOBHOTO 00pa3y BIIBIIS/BIOBU JOTIOBHIOE HaIlle
PO3YMIHHS CYTHOCTI KyJBbTYPHOTO €JIEMEHTA y CKJIaJli MOBHOTO 3HAKa, PO3IIMPIOE YSIBICHHS
PO MOBY SIK (DOPMY €THIYHOI CBIIOMOCTi Ta MO (PYHKIIOHYBAHHS CTEPCOTUITHUX YSBJICHD.
Bigrak, mepcriekTrBa BHKOPHCTAaHHS PE3yJbTaTiB JOCTIDKCHHS — CIPHSHHSA TOTIHOJCHIH
PEKOHCTPYKIIT YKpaiHChKOI HAIiOHAJFHO-MOBHOI KapTHHH CBITY, TOJAJIBIIOMY BHBYCHHIO
MEHTaJIbHUX CTEPEOTHINIB, &)X 1O YKJIaJ@aHHA ETHOJIHIBICTUYHHX CJIOBHHKIB ¥ CHEIKypCiB,
NPHUCBSMEHNX BUBYEHHIO 3B’S3KIB MOBHM W KyJBTYPH, €THOIICHXOJIOTI, MPaKTHYHHX KypCiB
JIEKCUKOJIOTIT, CEMACIOJIOTii Ta €THOJIIHIBICTHKH.

Buxnan ocnoBHoro marepiady. IIponoBxyrouu Haile OCTIIKEHHS MOBHOIO
BUP&KEHHSI TIOHSTTS ‘OBIOBiT 0COOM’ B YKPaiHCBKHX TPAAMIIAHUX TekcTax [2], y
MPOTIOHOBAHIH CTATTi PO3ITITHEMO TUIACT HAPOIHUX Ka30K, SKUH ITHPOKO 3aCBIAUYeE pealti3amio
JIBOX HAWYAaCTOTHIIIMX IOHSTH, SKi BHUSBISIOTH CBITOTIAHI YCTAaHOBKHM: CTBOPEHHS CiM’i Ta
KOJIEKIIis ‘0aTbKU-AITH Y KOHTEKCTI aHaji3y 00pa3y BAIBIIs/BIOBH.

Mertoro € Kiacu(ikyBaTH BUsIBIEHI MOBHI 3aCO0M YKpaiHCBKHX Ka30K, SIKi BUPAXKAIOTh
TIOHATTS ‘SBHILIE MOBTOPHOTO LLTIO0Y OBAOBUIMX OCI0’ Ta ‘CTOCYHKHU 3 PITHUMHU M HEpIAHUMH
JTBMU .

Bigmosigao 10 CiioBHUKA yKpaiHCEKOi MOBH B 11- TH TOMax, CIIOBO 6amuKi Ma€ Taki
3Ha4YeHHs: ‘BaTbko i MaTtu cTOCOBHO 110 CBOiX aiteit” [14]. Tlapa nexceM mauyxa-eimuum Ha
TO3HAYEHHS TIOHATTS ‘HEpifHI OaThKK® MAOTh TakKi BU3HaueHHs: ‘J[pykuHa OaTbka CTOCOBHO
foro mutuHM (miTeit) Bix iHmoro nuto0y; HepimHa maru’ [16]; ‘Honosik, mo crae GaTbkom
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JiTeil CBOET APYXKHHH, sIka Ma€ iX BiJ MOIEPEIHBbOrO ONPYKCHHs, Hepimumii Gatpko’ [15].
ToHsaTTs ‘HepiaHi HiTH peali3yeThes JeKceMaMu naouipka (naduepka, nacepouys)-nacuHox,
SKi MalOTh 3Ha4eHHs ‘HepinHa j04Ka OHOTO 3 HOJPYXOKS, SIKa JOBOJIHUTHCS PIIHOIO 1HILOMY;
nacepouns’ [17] 1 ‘HepimHuit cuH OOHOTO 3 TOAPYXOKS, SKUH JOBOJHUTHCS PIIHUM
apyromy’ [18].

Ilpo MoBHEe BHpaKeHHsI aTpUOYTIB, OLIHHOI XapaKTEPHCTUKH >KIHKHM-BIOBU Ta il
IIAaHCH Ha TOBTOPHE OJPYKEHHs WIIOCS y NONepenHii po3sinmi aBTopku [2]. Y crarti
pO3IJITHEMO BHOpaHi acTeKTH MOBHOTO 0O0pa3y YOJIOBiKa 1 JKIHKH: BHAIBeIb — APYTHHA
YOJIOBIK/0ATHKO/BITUHM, BIOBa — JPYTa APy KUHA/MadyXa.

Ha mincraBi aHamizy Ka30K BHSBJICHO OCHOBHY CBITOTJIIIHY YCTAHOBKY YKPAiHCHKOTO
Hapo/Iy II0/I0 YOJIOBIKIB IOPOCTIOTO BiKY, a came: CTBOPEHHS CiM’1, B TOMY YHCII i TIOBTOPHOI.
BinmosigHo, MOBHA peaizaiis MOHATTS ‘TIPardHeHHs BIIBISL 3HOBY OAPYKUTHCA B Ka3zKaxX
BiJI3BHAYAETHCS BHCOKOIO YACTOTHICTIO Ta CKCIUIIMTHAM CHOCOOOM BHPaKEHHS depe3
CIIOBOCIIONTYUEHHS 3axomig scenumucs (JKinka nomepaa i muuuna 4onosixosu 0ouxy. I saxomis
Yonosix scenumucs Ha yoosuyi [13]), a TakoxK IMILTIIMTHO Y MIKPOTEKCTI Kou ymupana scona
Cb020 NAHA, MO MAK HAKA3AAA CBOEMY TA30i, W0 adu 1wl Mmool OAHCEHUBCSL, KOU Yell nepcmetd
(60 Oana uomy nepcmens) niodiide Kompil JiciHyi Ha naneyvb. Xooumv MOU nam no Ceimy,
KOJICHI JiCiHYi napye na naneys nepcmenn, aie ui 00Hill ne 200umvcst [20]. TIparneHHs BIiBIS
3HOBY OJPYKUTHUCS B HAPOMHIM CBIIOMOCTI CHpHYMHEHE Oa)XKaHHSAM TMOBEPHYTUCS [0
MOBHOI[IHHUX (=0JPYKEHUX) WICHIB IPOMaJIM Ta MOIIYKAMH JOMOMOTHY JIJisi BUXOBAHHS JITEH.
Y HapopHill CBiJOMOCTI TOHATTS TOBHOLIHHICTH Ta OIPY)KEHHS ITOB’sI3aHi, OCKUIBKHA KOXKHE
BIIXWJICHHS Bill CYCHUIBHOI HOPMH, SKMM Oyla BiICYTHICTH (cTapuii mapyOok, Oe3miTHHiA
BIiBeIb) a00 HermoBHA ciM’st (O€3MITHUIA BIIBEIh), YA HEBUKOHAHHS MPOKPEATHBHOI (YHKIIii
Ma€e HEeTaTHBHY OIIHHY XapaKTEePUCTHKY. Y 3B’S3KY 3 IIMM YacTO B Ka3KaxX ()YHKIIOHYE MOBHE
BUPKEHHSI TIOHATTS ‘IIBHIKE MOBTOPHE OJPYXXEHHS BAIBIS’, IO €KCIUIILMTHO BHUpaXKEHE B
KOHCTPYKIISIX Hebazamo oymaiouu, 6318 opyay scinky (Bepmacmuvcs knazb 3 6iliHU, a JCIHKU
eoice nemac... Kusso, nebazamo oymaiouu, 636 cobi opyey sucinky [11]) abo 3no6 oopyscuecs
(Om noxosae uonosiK HCIHKY, RONCYPUBCA-NONCYPUSCA MA Ui 3HOE 0XCeHUBCs 3 y0osoio [8]).
Ham3euyaiiHO piKO B TEKCTaX CIOCTEPIra€ThCsl peasti3ailisi MOHSTTS ‘HeOaKaHHS BIiBIIST
yKJIaiaTH MOBTOPHUN 1LT00’: Bys yap i maeé mpvox cumis. Ha cmapi nima nomepna tioco
Opyarcuna. Ak noxosanu ii, mo i 6in 3anemie. Ilodymas bamexo i kasxce... O0He 0KO miumocs,
Wo Maw 6ac MpvoX CUHIB, 5K Opi8, 0OUH OOHO2O Kpawjuil, a Opyee OKO Niaye 3d MOEH
Opyarcunolo, a 3a eauior mamip'to. Bu — cupomu, a s — edigeysb. Yye moe cepye, wo nompy s
uepes Kinvka pokis [71].

VY 3B’SM3Ky 31 CKa3aHNM MOXKHa BHOKPEMHUTH KiTbKa HAWYaCTOTHIMIAX aTPUOYTiB
VIUBIIA TIEpPENT i MiCIIs TOBTOPHOTO OAPYKEHHS:

o ‘IKUA HE JOTPUMYEThCS NPOXAHHSA IIOKIHHOT JPYXWHH , BUpPaKCHUH
JUECTIOBOM 3a0y6 1 KOHCTPYKINEK nobanaxas i yoosy do cebe npocus (Om 3axosas 0io 6aby, i
NOXOPOH 8ionpasus, ma i sxcuge cobi cam. A mpoxu 32000M W08 paz ceiom ma i 3auuo8 0o
miei yoosu, wo ducinka He genina it Gpamu. To 4on06iK Kazas: He OyOy HCeHUMUCs Hi 3 Koo, a
mo 1 3a0y6, wo Kazas, i 3a6i2, nobanaxas i yoosy 0o ceve npocus [6]) ;

. PIIKO TpPaIUIIETHCS Y TEKCTaX BUPAKEHHS TOHATTS “4OJIOBIK, SIKWH
OIMPAETHCSI BUMOTaM JIpYroi IpYXUHU : Bce 00mo 6ona ckazana 4onosikosu, wjob my oumumy
Oecb 0is. Bin 00620-00620 8i0mosnsscs 6i0 yezo, 60 dyice moba oyna tiomy oumuna [11];

. ‘cmyxHsHUI® (IMOJ0 MOTeHIHiHHOT abo npyroi apyxunu). lle moHsTTS
SKCIUTILIUTHO peaisye miecioBo nocayxae (Honosik nociyxas. Yzae dimeii i nosie y aic [9));
KOHCTPYKLUIi nosie dimeii wje enubwie 6 aic (CrysicHuys, K nouyaa Oumsyi 2010Cu — ymexia.
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Ane crasana: — Ilosedu ix édpyee y aic, 60 iHakuwie s 3 moboro He Oyoy scumu. Ha panok 6in
noeig oimeil we 2mwbwe 6 aic [9]) abo nivoeco Gyro pobumu dicosi (Omo sx doxyuuna baba
c8oimu peuamu 0I008i, axc 00 HCUBUX NEYIHOK donekid, 60 wooHs 00HO mosKkia: — Beou ma i
200i! — Hivoeo 6yno pobumu 0idosi: mpeba eecmu, xou i dcanko [6]). baxkaHHs BIiBII
TIOBTOPHO CTBOPHUTH a00 HE BTPATUTH CIM'IO TIepeBaka€ HaBiTh HAJ KPUBIOK, BUNHECHOIO
BJACHUM IiTsSM (TIPHYOMY KiJIbKapa3oBO), IO AKTHBHO 3aCBiMUyrOTh TeKcTH: CryorcHuys
gionosioace: — A 3a mede He niody, 60 6 mebe 06oe dimeil. — Ta de 5 ix nodiny, He no2yoII0 He. —
He 2ybu dimetl,— xaoice crysrcnuys,— 3abepu ix, nogedu 8 jic i mam auuii, a 60HU 3a01y0aMb.
Yonosik nocnyxas. Yszae oimeti i nosig y nic, Ilogeou ix cemw. ¥ nic, w06 onu mam nponanu. I
nogig 6in ix y aic ... Ilogedu ix edpyee y zic, 60 inaxuie 51 3 moboro He 6y0y scumu. Ha parox 6in
nosie oimeil we 2nubduie 8 jic... [3];

. ‘SIKMH OOTThCS PY)KHHK ', BUPKEHUH EKCIUTILMTHO IIECIOBOM Oosgcs: [io
00620 00KA3Y8ABCA: HCAb OYNI0 UOMY O0UKU,— Ma wjo mu 3pobuw 3 6abor?.. Bona i 1ioco
0o0pe deparcana 6 pykax, I 6in ii 6osecs, six mou aadany [10];

. ‘HeOakaHMH  KaHAWAAT Ha dYojoBika’. Taka HeraTWBHa  OIiHHA
XapaKTePUCTHKA 3aKOpiHeHAa Y HApPOAHIM CBIIOMOCTI, IIO IOB’S3aHO 3 HeOakaHHIM >KiHOK
BUXOBYBAaTHU 1 YTPUMYBATH 4yxuX Jiteil. TekcTu BUpakaroTh nei (akt ekcruiiutHo: JKue 3
dimbmu 8digyem Oeg'asmv pokis. A na decamomy 3HatuI08 2ocnodap cayscuuyro. Kuna eona no
cyciocmsy, xo0una 0o Hbo2o, pospadicysana. Ilouas ein it kazamu: — I[lobepimoca. Cryscruys
sionogioae: — A 3a mebe He nidy, 60 ¢ mebe dgoe dimeii [9];

° ‘BUMYIICHIN KaHAUAAT Ha YoJioBika’. Lle MOHATTS KOpETroe 3 MoTepeIHim,
X04ya TEKCTH pealizyloTh Horo piako. Takuii (akT 1MOB’s3aHMIl 31 CKPYTHHM €KOHOMIYHHM
CTAHOBHMIIIEM JKIHKH, JIBYMHHM 1 €KCIUIIMTHO HAsSBHUU y Kas3kax: ..Jlomepra tioeo monooa
arcinka. Ocmasest Yonosix i3 mpboma OimoyKamu, Myuuecs cam ma U Mycie snaumu cobi opyey
opyoicuny. B3s6 6in Monody diguuny, siKa UL 34 HbO20 He No 0006, BULULIA 34 CTNAPO2O
wonogika 3a eocnooapky. I me xominocs il Oymu 1020 JHCIHKOWO, ale JHCUTA 3apaou
2ocnodapku [1].

Ka3kn mmpoko 3acBiTYyIOTH TACHBHY ITO3WINIO BIIBII-YOJIOBIKA SK aapecara il
foro mpyroi apyxuHu. MOBHE BUPQXKEHHS MOHSTTS ‘il JPYXKHHU MO0 YOJIOBIKA® y Ka3Kkax
XapaKTePHU3yEThCsl BUCOKOIO YACTOTHICTIO T MICTHTh TaKi KOMITIOHEHTH:

. ‘KepyBaTH YOJIOBIKOM, YyTPHUMYBATH 4OJIOBIKA B CTpaci’, BHUpPaKEHHH
JiecioBoM 6osigest ([i0 00620 00kazyeascs: dcamb OYI0 oMYy OOYKU,— Ma Wo mu 3po0uul 3
6a6010?.. Bona il ilo2o dobpe Oepoicana 6 pykax, i ein it 6osecs, s moti radany [10]);

° ‘HABMHCHO JIOPIiKaTH, JOKYYaTH YOJIOBIKOBI’, IO CIIPUYHMHEHE OaKaHHAM
M030yTHUCS MOrO JUTHHM 1 Peali3yeThCsl Yepe3 CIOBOCIONYYEHHS 0idosi euxazyeamu (Om
0idosa Odouka nputioe 0000My, Mo Mayyxa i noune it bumu i 0i0oei suxasysamu: — Teos
Ooumuna nedaujo — He xoue pobumu, a mu He xouwew yuumu!l.. [6]), miecnoBo doxyuuna i
(pazeooriam do scusux neuinok donexaa (Omo sax dokyuuna baba ceoimu pewamu idosi, axc
00 JHCUBUX NEYIHOK QONeKa, 60 WoOHs 00HO moska: —Bedu ma it 200i! [6]);

. ‘HamajaTucsl Ha YOJIOBIKa, JIASITH, CEPJUTHCS , IO EKCIUTIUTHO BHUPAKEHO
JiecioBamu Hananacs, aasmu (Omo nobauuna 6aba, wjo cminoku 0id06a 004KA HABE3NA YCAKOL
6CAUUHY, [ HANAnacs Ha dida: — Bedu ma 1 edu i Mmoo oumuny, Kyou ceoro éoous! [6]; Paba
oasail woeo nasmu ...I ne Oyno esce cepoewnomy 0idosi npocsimky 0o camoi cmepmi [10]),
NPUKMETHUKOM cepouma (A mauyxa cepouma, mpeba opyeuii paz eecmu ix y zic [3]);

. ‘MiIMOBIATH/3MYITYBaTH  (MIAHTQ)XXKyBaTH) YOJOBiKa, MI0OM MO30yBCA
JMTHHK’, [0 PEATi3yIOTh JIECITIOBa nioybkosye ([Jidosoi douku baba ne mobura... ma we, 6y1o,
il 0ida nioyvkosye, wob sepus 2onosy ceoiit douyi [10]), muuy (Cryxail, wonosiue, sioseou deco
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€6010 O0UKY, Wob s it ne sudina. A ax ii ne eidéedews, mo s mebe nuuty [12]), KOHCTPYKIList
arcumu ne Oyde (Hapewmi xnseuns ckazana, wobu 6in npusie yousyio i oumumny 6oue, 60
inaxwe gona 3 Hum dcumu He O6yoe [11]), nakazosa hopma 0dsedu, nosedu (Pas i kasice 0idosi:
— Q0sedu-maxu ma i 006edu c80i0 O0UKY 8 Jic: Hexatl it mam 3gipsiku 3'iosme [10]; Ioseou ix
2emo. V zic, o6 eonu mam i nponanu [3)).

[NpoanaizyBaBIIM TEKCTH, SIKI PEasTi3ytOTh Pi3HI €IEMEHTH MOBHOTO 00pa3y BIIBLIB i
BIIB SIK pIMHUX 1 HEpigHMX O0aThKiB, BIATOCAd BHOKPEMHTH OCHOBHI. HaitdactoTHimmm
CNIEMEHTOM Yy Ka3KaX € TMOHSTTSA ‘HepilHAa Maru’, BUpaXeHe HOMeHoM Mmauyxa. Cepen
KOMITOHEHTIB BepOaJbHOI peaizamii 00pa3y Madyxu BHSBICHO MOBHI 3acO0H, sSIKi peai3yloTh
CCMAaHTHKY ‘HaHBaXJIMBIIII O3HAKA HepimHOi Matepi’. Yci aTpuOyTHm MICTATH Yy CBOid
CEMaHTHYHIN CTPYKTYpi HETATHBHUI OIIHHUI EJIEMEHT:

. ‘3a3qpicHa’, SIKMH y MPOAHANN30BaHUX TEKCTaX EKCILTIIMTHO BHUPAKaE
KOHCTPYKIISA 3a8ucmy 63:1a (Omo ax 0oKkyuuna 0ioosi, WooHs ye Kaxicyuu, — CKa3aHO, 3a6Uchib
baoy e3s1a [6]);

. ‘HeHaBHCHULS . Lle MOHATTS XapakTepU3yeThCsl HAaBUINOIO YaCTOTHICTIO 1
MIEPEBAKHO BHpPAXKEHE CCIUTIIIMTHO: Ai€CIOBaMU He mioouna ([ysce 6aba ne mobuna 0ioogoi
oouku [6]), smywanace (Om, wo edsice ne pobuna, six 3 Hei ne swywanace [6]), nenasuoums,
suenasudina (baba ece zipwe i 2ipute nenasuoums ceoio nacepouyio [10] ; Baba ceoro douxy
arcanye, a my Oieuuny 3nenasuoina [8]), rae (Paba ece ii nae [6)), kosepsye (Jluxa 6aba |[...]nao
Heio kosepsye [6]), epumae (Baba ceoro douxy npuuenypuna i 6ede 00 yepksu, a Ha 0i008y
epumac [8]), nanycmumucsi (A mamepi mozo it mpeba — HanYCmumb st 3apaz Ha My CepoOeuHyIo
[8]), momye (Mosuxu mepnums yce ma 6iona diguuna..., a muxa 6aba we Oinbule THOMYE, Wo
sona mosuums... [8]), kosepsye, npuckinamucs (Paba we 6itbue momye, Wo 60HA MOGUUND,
we 2ipuie HAO Hel KOBEP3Ve ma maK yce eusupae, 00 4oeo 6 iloeo npuckinamucs [8]),
JUECTIBHUMH CJIOBOCIIONYUEHHsIME nozano cmasunacs (Ta sicinka 6yna 0ysice no2ana i no2ano
cmasunacs 0o oumunu [11)]), emomunacs na oumuny (I 6ona cmpauienHo euEOMUIAC HA YO
oumuny [11]), epuse 2onosy (Crazamno, sax mauyxa, — yce epuse 20108y [6]), 6umu, nob'e,
cmycana dacmo (Om 0idosa 0ouxa nputioe 0000MY, MO MAYYXa U NoYHe it bumu, a mo i mexicu
naeui cmycana dacmv uu makxu i 306cim 0oope nob6'c [6]), 3ybamu sackpecomina (Vzsana
OiguuHa me NOJIOMHO, NPUSHALA OUuKa 0000My, 6idoac noiomHo 6abi. A ma ajxc 3ybamu
3ackpezoming, sik nobauuna, ma Hivozo xazamu [8)), npoenana 3 xamu (Illonobuna ii 6aba ma i
3 xamu npoenana [8]);

L ‘HenOaiinyBa’, Lel KOMIIOHEHT pealli3ye KOHCTPYKIUS He odaeaia icmu
(Mauyxa ne oasana tiomy nivozo icmu [19]);

L ‘Oakae CMepTI HepiTHUX AITel’ y MIKpOTeKCTI Pa3 i kasice didosi: — O06edu-
maxu ma i 008edu c6oio 00UKY 6 Jic: Hexail it mam 3eipsiku 3'iosms [10];

J ‘BUBHILYE PiIHY IUTHHY Y MiKpoTekctax Om 06aba 8010 00UKY Jicanye, a
my Olguuny 3Henasudiig mak, wo i npoceimky it nema [6]; baba ceoio douxy npuuenypuna i
6ede 00 yepkeu, a Ha 0idosy zpumac [8], Babuna douka pecouemncs, a baba mpoxu He buia
Oisuunu [6]; 3nosy 0i0 3 6aboio ma 3 6abunolo V0UKOI 00 yepKeu, a mii 36erina 6aba monumu
ma i we sKycy pooomy 3azadana [8]; Ane 6abdi didosa douxa ne Oysice mo cnodobaracs, 60
byna dysce 2apna, a babuna — nozana U neoxatna [6], A mawyxa oysice suywanacs nao o2o
00HBKOI0, 0asana iil msicki pobomu pobumu. A ceoro sce wanysana ma necmunia [13].

Sk Oyno 3a3Ha4yeHO BUIE, HA OCHOBI aHAJI3Yy Ka30K MO)KHA KOHCTATyBaTH NAacHUBHY
ponb 4onoBika ¥ Oarbka y japyroMmy mojpysxoki. Haiuacrime nel daxt OyB 3ymMoBieHHI
OJIPY’KEHHSIM 3 TPaKTUYHHUX MIPKyBaHb Ta BiICYTHICTIO MO3UTHBHHMX €MOLIH y CTOCYHKaX i3
JIPYTOIO JIPY>KUHOIO Ta HEPIJHUMH JITBMH. Y TEKCTaX Ka30K JyXe PiIKO (YHKI[IOHYIOTh MOBHI
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3aco0M Ha MO3HA4YeHHsI aTpUOYTIB 1 1ii Oarbka, sikMil nepeOyBae y MOBTOpHOMY HUT00i. Ham
BJIAJIOCS] BUZIUTUTH KiJIbKa aTpUOYTiB:

. MIOOJSTYMIA’ BUPAKCHHUIN SKCILTIIIMTHO CJIOBOCIIONYYCHHAM CIMPAUHO TH00UE
(Ane sona ne mozna 3 oumunoio wocv 6disimu, 60 KHA3b cmpawiro oumuny mobus [11]), a
TaKoXX IMIUTIIUTHO Yy pedeHHi: hamvko cogopumv: — booice, 6ooice, ugo mo moi dimu diroms y
nici? [9];

. ‘nOainmBHi’ peali3yeThCs eCIUNLIUTHO y pedueHHAX bamwvko He Oyorce
npuoinas yeazy Moaooit OPyICUHI i MATOMY CUHOBU, Oinblie 00as npo mux, wo 6i0 nepuioco
w6y 6 nvoeo 6ynu [1]; A mamo ece xaxe: — Hau oumuna 6yoe xono xamu. Tu ok y it mamu 6
xami, mu ok y it mamu na rpyumi. Ta ti xouews Ooumuny gioocnamu? [4];

. MOZIeNb  ‘MOANTMBUA+XUTPHUI’, MO 3acBimuye peueHHsA [ KHs3b Ha ye
n0200UBCS, ae D02080PUBCSL 3 YOusyelo, wo 6in mac youmu onens, a ne oumuny [11].

HaiiuactoTHimmmu aisiMu 6aTbKa €:

. ‘IIKOTYBATH, KT IITCH’, 110 SKCIUTIIMTHO BUPAXKA€E TPUCIIBHUK HCAIKO
(Hiwozo 6yno pobumu didosi: mpeba eecmu, xou i scarxo [6]), a IMIUTIIUTHO — MIKPOTEKCT
Bamuko it ckazas, wo nepenouye yio Hiv mym, a 3a6mpa paneHvko nioe 0odomy. Bin ckazas ye
minoku Ha me, wob oouka ne naaxana [10];

. “KYpHUTHCS TOJCIO MiTell’, IMIDIIMTHO HAa TaKy [0 BKa3ye€ KOHCTPYKIIiS
Bambko 2060pums.: — Booice, 6odice, wo mo moi dimu ditoms y aici? [9];
. ‘He Ka3aTH IUTHHI TpaBIyu’ BHpPAKCHA CSKCIUTIIUTHO y MIKpoekcTi /fi0 e

Xoye 3a600umu, aie mMycums. 3asig 0i0 c60r OOHLKY 6 Jiic I cKa3as mak: — 30upaiimo romauus,
ou 6yn0 wum na 3umy nanumu. He xaoice itl, wo xoue it muwumu [5];
Jluie KiIbKapa3oBO BHSIBJICHO 1HIII MOHSTTS:

. ‘paziiTi 3 PUBO/LY MIOBEPHEHHS JIOHBKK’, EKCIUTILIMTHO BUPAXEHE JHECIOBOM
3padie (Om euiiuiog 00 i3 xamu, OUSUMbCSL — AdXC DOUKA 11020, 6IH 3padis, nobie 0o uei... [6]);
. ‘paliTH 3 TPHBOAY MOXKIIMBOI CMEPTI JiTel’, 10 BUpa)ka€ NPUKMETHUK

secenuti (A omeys 3 mauyxoio maxi éeceri, cinu icmu 06o¢ [3]);

BiANoOBiIHO 70 CKAa3aHOTO, MPAKTHYHO HE CIIOCTEPIracThCsi MOBHE BUPAKSHHS il
BITYMMA, 332 BUHATKOM OJHI€I, sSiKa Mae YiTKO BHPAKCHHH BHMYILICHHH Xapaktep, Hpo IIo
CBITUUTE TEKCT Omo AK 0OKyyuna 0i006i, WoOHs ye Kaxicyul, — CKa3aHo, 3a6ucme 6ady 63sand, —
mo 6in ckazas: — Hexail youpaemocsi, nosedy [6].

BepbanbHe BupakeHHs MOHATTS ‘il AiTel Moo OaThKiB’ XapaKTepH3y€eThCS HI3EKO0
YaCTOTHICTIO 1 30CepeKEHE MEePEeBaKHO Ha eKCIUTIKAIil il macepOuIll BHACTIZIOK PO3MOILTY
poJiel Micisi HOBTOPHOTO OfIpYyKeHHs OaThka. BHOKpeMIIeHO HalroJIOBHIILI €leMEHTH HOHSTTSI
‘mii macepOwmiri’:

1. MOHSTTEBA MOJENb ‘TePIITHHLIAKATH BUPAKCHA JIECIOBAMH MEPNUMD,
nonaaue (Moguku mepnums yce ma 6iona oiguuna, mineku nonaaye nuwxom [8])
2. ‘3a3HaBaTH OigM’ BHUPAXKEHO [IECIOBOM 0idysaid, CIOBOCIONTYYSHHIMH

nionozy muna (Tamo Opyeuil paz odcenuecs i 63168 mauyxy 3 oumunow. Tax ma Oiguunka
6idyeana, nionozy nio Koposol wjopanis i woseyopa muna. Tax it mauyxa suyupyeana [4]),
msicko pobumu (Ycro pobomy pobuna 0idosa douxa... 1 kadxice 00Ho20 pazy 0idosa 0ouKa: —
Tamy, ye ne mama, ye mauyxa. To 6yna mama, ma emepna. A ys mene 6°c i RPUMYULYE MAICKO
pobumu. A 3 neio ne modwcy sudepocamu [6)).

BucnoBku. IlpoananizoBannii mMatepian yKpaiHCBKHX HApOJHMX Ka30K J1aB 3MOTY
JIOTIOBHUTH TIOTIEPEHI PE3yJIbTaTH JOCIHi/KSHHSI MOBHOTO 00pa3y OBIOBUIMX OCIO JMEIKHMU
YaCTKOBMMH BHCHOBKaMH. OOpa3oBi BJIOBH, sIKa B APYTOMY MOJPYOKI BUKOHYE POIIb MATyXH,
MpUTAMaHHI Taki O3HAKW, SK ‘3a3/picHa’, ‘HemOaiimBa’, ‘HEHABUCHUIIA , ‘Taka, IO Oaxae
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cMepti Hepimaux miteit’. [lii BHOBU K Ipyroi APYKHMHM IIOIO CBOTO YOJIOBIKa BH3HAYAIOTH
MOHATTS ‘KepyBaTH YOJIOBIKOM, YTPUMYBaTH YOJIOBiKA B cCTpaci’, ‘HaBMHCHO JOpIKaTH,
JIOKy4JaTu YOJIOBIKOBI’,  ‘HamajaTMcs  HAa  4YOJOBiKa,  JIAsATH,  CEpIUTHCS,
‘HiZAMOBJISITH/3MYILIYBaTH (IIaHTa)KyBaTH) YOJIOBIKa, IIOOM MO30YBCst IUTHHU . Y TEKCTax Ka3oK
o0pa3 BIIBLI-YOJIOBiKA y TOBTOPHOMY IDLIIO0I HaifyacTilie XapakTepusyrioTh aTpHOyTH
‘CIyXHSHUI 1 ‘SKAA OOIThCS APYKUHU , a TaKOXK ‘JoOsuumii’, ‘nmoaitmuuit’. [loHarrs il
BJIBI’, SIKHIl BUKOHYE (DYHKIIiIO OaTbKa y IPYroMy IOJPYKKi, HEYaCTOTHI i MICTSTh Taki
eIIEMEHTH: ‘TIKOIYBATH , JKAJITH , ‘HE Ka3aTH JUTHHI TIpaBIi .
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FATE AND FUNCTIONS OF WIDOWED PERSONS
IN THE UKRAINIAN FAIRY-TALES LINGUISTIC WORLD
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In the article analyzes the texts of Ukrainian fairy tales in order to identify and classify the
language of Ukrainian fairy tales, which express the notion of ‘the phenomenon of the second marriage of
widowed persons’ and ‘relations with native/non-native children’. The author reveals the selected aspects of
the linguistic image of the widower/widow: the widower — the second hushand/father/stepfather, the widow
— the second wife/stepmother. The image of the widow, who performs the function of stepmother in the
second marriage, is characterized by such signs as ‘envious’, ‘careless’, ‘hater’, ‘such that she wishes the
death of non-native children’. The actions of the widow as a second wife define the notion of ‘managing a
man, holding a man in fear’, ‘deliberately reproving, harassing a man’, “attacking a man, swearing, getting
angry’, “stiff / forceing (blackmail) a man to get rid of a child’. The image of the widower's husband in the
second marriage, the texts of fairy tales often characterize the attributes ‘obedient” and ‘who fears his wife’,
as well as ‘loving’, “caring’. The concept of ‘widower's actions', which performs the function of the parent
in the second marriage, is non-frequent and contains the following elements: ‘regret’, ‘not to tell the child of
truth’. Only repeatedly identified other concepts: ‘rejoice over the return of the daughter’, ‘rejoice over the
possible death of children’. Practically no linguistic expression of stepfather actions is observed. The verbal
expression of the notion of ‘children's actions against parents' is characterized by low frequencies and is
concentrated mainly on the explication of the action of the father-in-law due to the division of roles after the
second marriage of the father.

Key words: linguistic image, widower, widow, wife, husband, stepmother, father, stepfather.



